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684653-2026 - Hange
Poola – Maanteetransporditeenused – Usługi transportu sanitarnego oraz przewozu pacjentów 
dializowanych
OJ S 192/2026 05/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Wojewódzki im. Jana Pawła II w Bełchatowie
E-posti aadress: z.publiczne@szpital-belchatow.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługi transportu sanitarnego oraz przewozu pacjentów dializowanych
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia są usługi transportu sanitarnego oraz przewozu 
pacjentów dializowanych świadczone na rzecz Szpitala Wojewódzkiego im. Jana Pawła II w 
Bełchatowie przez okres 24 miesięcy. 2.Kod i nazwa według Wspólnego Słownika Zamówień 
(CPV): 60100000-9 Usługi w zakresie transportu drogowego 60130000-8 Usługi w zakresie 
specjalistycznego transportu drogowego osób 3.Opis, wielkość i zakres przedmiotu 
zamówienia: 1)Zamawiający podzielił przedmiot zamówienia na 4 części (zadania): Zadanie nr 
1 - Transport sanitarny całodobowy Zadanie nr 2 - Transport sanitarny pacjentów Szpitala oraz 
w ramach POZ Zadanie nr 3 - Transport pacjentów objętych dializoterapią oraz 
zakwalifikowanych do przeszczepu Zadanie nr 4 - Transport krwi i materiału biologicznego 2)
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w ramach poszczególnych części (zadań) został 
zamieszczony w Rozdziale XXIII SWZ. 3)Zakres zamówienia tj. liczba i rodzaj świadczeń w 
ramach zamówionych usług zostały określone w formularzu cenowym – według Załącznika nr 
2 do SWZ. 4)Wymagania dotyczące realizacji zamówienia oraz zasad współpracy między 
zamawiającym a wykonawcą określają projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego – według Załącznika nr 3 do SWZ.
Menetluse tunnus: 0f5baffc-7638-4b99-bcc1-44588ee128d1
Sisemine tunnus: GZP.3800.61.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused
Täiendav liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/684653-2026
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 6 do SWZ
Korruptsioon: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz pkt 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826); 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych środków dowodowych jakich 
żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pettus: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g oraz pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego lub za przestępstwo skarbowe; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych środków dowodowych jakich 
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żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. h oraz pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia: Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 6 do SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. c, lit. g oraz pkt 2 i pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 
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czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185), za przestępstwo przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296– 307 Kodeksu karnego (z wyłączeniem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego), za przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego; 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne (zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary /Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933/, a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego). Na podstawie art. 108 ust. 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku 
zamówienia o wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty 
dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza 
się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 i 
1285). Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) 
jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. W przedmiotowym 
zakresie obowiązują szczegółowe regulacje wprowadzone odpowiednimi przepisami ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
2023 poz. 129, ze zm.). Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem
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Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do 
SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. b, lit. f oraz pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, za 
przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2021 r. poz. 1745); 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona. Wykaz podmiotowych środków dowodowych jakich żąda zamawiający na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d oraz pkt 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona. Wykaz podmiotowych środków dowodowych jakich żąda zamawiający na 
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potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. e oraz pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego; 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych jakich żąda zamawiający na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Zadanie nr 1 - Transport sanitarny całodobowy
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w ramach poszczególnych części (zadań) 
został zamieszczony w Rozdziale XXIII SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused
Täiendav liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1.Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. 2. Zamawiający określa 
kwotę wadium w postępowaniu w łącznej wysokości 25 600,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć 
tysięcy sześćset złotych 00/100). Wysokość wadium dla poszczególnych części zamówienia 
(zadań) wynosi odpowiednio: Zadanie nr 1 - 7 500,00 zł

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje 
należycie, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: a.1 w przypadku oferty składanej w 
części dotyczącej Zadania nr 1 co najmniej dwa zamówienia na usługi transportu związanego 
z udzielaniem świadczeń zdrowotnych, w tym: - przynajmniej jedno z tych zamówień to usługa 
o wartości nie mniejszej niż 300 000 zł brutto w skali 12 miesięcy; - na podstawie dokumentu, 
o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. „a” SWZ; W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących 
zdolności technicznej lub zawodowej, zamawiający żąda następujących podmiotowych 
środków dowodowych: a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 7 do SWZ;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: dysponuje środkami transportu spełniającymi następujące wymagania: b.1 w przypadku 
oferty składanej w części dotyczącej Zadania nr 1 co najmniej dwoma specjalistycznymi 
środkami transportu sanitarnego (środki transportu drogowego typu B lub C, zgodne z normą 
PN-EN 1789), spełniającymi cechy techniczne i jakościowe określone w Polskich Normach 
przenoszących europejskie normy zharmonizowane oraz posiadającymi: - zezwolenie 
(decyzję) wydane przez MSWiA na uprzywilejowanie w ruchu drogowym, - aktualną polisę OC 
i NNW dla kierowcy i pasażera, - ważny przegląd techniczny, - rok produkcji pojazdu 
podstawowego – pojazd nie starszy niż 2008 r. rok produkcji pojazdu zastępczego – pojazd 
nie starszy niż 2002 r.; - na podstawie dokumentu, o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 
lit. „b” SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu narzędzi, 
wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania 
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zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami 
(dotyczy środków transportu); Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty za cenę przedmiotu zamówienia rozumianą jako 
wartość zamówienia brutto ogółem (cenę oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas podstawienia pojazdu zastępczego
Kirjeldus: W kryterium „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” oferta otrzyma liczbę 
punktów wynikającą z następującego działania: „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” – 
to czas liczony od chwili zgłoszenia wykonawcy potrzeby podstawienia pojazdu zastępczego 
zapewniającego równorzędny poziom usługi, w przypadku wystąpienia czasowej niemożności 
świadczenia usługi transportu, w szczególności w wyniku awarii bądź innych uzasadnionych 
okoliczności, zgodnie z §1 ust. 6 wzoru umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego na Platformie pod 
adresem: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Lisateave: Procedura otwarcia ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 
Otwarcie ofert zostanie przeprowadzone za pośrednictwem elektronicznej Platformy 
eZamawiający w siedzibie Szpitala Wojewódzkiego im. Jana Pawła II w Bełchatowie (Dział 
Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia). W przypadku awarii ww. systemu, która spowoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud

https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Podstawowym środkiem 
ochrony prawnej, z którego może skorzystać wykonawca, jest postępowanie odwoławcze, 
które prowadzone jest w języku polskim. 3. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Zgodnie z art. 513 ustawy Pzp odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 6. Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość 
jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 10. Przystąpienie do postępowania odwoławczego: 1) Zamawiający 
przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania 
innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli 
odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza 
ją również na stronie internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub 
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są udostępniane dokumenty zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do 
postępowania odwoławczego. 2) Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje, i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 
przystępuje. 3) Zgłoszenie przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się 
zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia 
dołącza się dowód przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. 11. Izba rozpoznaje odwołanie w terminie 15 dni od dnia jego 
doręczenia Prezesowi Izby. 12. Postępowanie skargowe: 1) Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 2) Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 3) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 4) Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 5) Sąd rozpoznaje sprawę niezwłocznie, 
nie później jednak niż w terminie miesiąca od dnia wpływu skargi do sądu. 6) Od wyroku sądu 
lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego. 13. Prawa i obowiązki wykonawcy korzystającego z przysługujących mu 
środków ochrony prawnej, w sposób szczegółowy regulują odpowiednie przepisy DZIAŁU IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zadanie nr 2 - Transport sanitarny pacjentów Szpitala oraz w ramach POZ
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w ramach poszczególnych części (zadań) 
został zamieszczony w Rozdziale XXIII SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused
Täiendav liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: 1.Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. 2. Zamawiający określa 
kwotę wadium w postępowaniu w łącznej wysokości 25 600,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć 
tysięcy sześćset złotych 00/100). Wysokość wadium dla poszczególnych części zamówienia 
(zadań) wynosi odpowiednio: Zadanie nr 2 - 6 000,00 zł

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje 
należycie, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: a.2 w przypadku oferty składanej w 
części dotyczącej Zadania nr 2 co najmniej dwa zamówienia na usługi transportu związanego 
z udzielaniem świadczeń zdrowotnych, w tym: - przynajmniej jedno z tych zamówień to usługa 
o wartości nie mniejszej niż 300 000 zł brutto w skali 12 miesięcy; - na podstawie dokumentu, 
o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. „a” SWZ; W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących 
zdolności technicznej lub zawodowej, zamawiający żąda następujących podmiotowych 
środków dowodowych: a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 7 do SWZ;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: dysponuje środkami transportu spełniającymi następujące wymagania: b.2 w przypadku 
oferty składanej w części dotyczącej Zadania nr 2 co najmniej trzema ambulansami do 
transportu pacjentów (pojazdy spełniające wymogi minimum karetki typu A2, zgodne z normą 
PN-EN 1789) - środki transportu spełniające cechy techniczne i jakościowe określone w 
polskich normach przenoszących europejskie normy zharmonizowane oraz posiadające: - 
aktualną polisę OC i NNW dla kierowcy i pasażera, - ważny przegląd techniczny, - rok 
produkcji wszystkich pojazdów – pojazdy nie starsze niż 2004 r. (nie dotyczy pojazdów 
rezerwowych); - na podstawie dokumentu, o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. „b” 
SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu narzędzi, wyposażenia zakładu 
lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami (dotyczy środków transportu); 
Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty za cenę przedmiotu zamówienia rozumianą jako 
wartość zamówienia brutto ogółem (cenę oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas podstawienia pojazdu zastępczego
Kirjeldus: W kryterium „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” oferta otrzyma liczbę 
punktów wynikającą z następującego działania: „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” – 
to czas liczony od chwili zgłoszenia wykonawcy potrzeby podstawienia pojazdu zastępczego 
zapewniającego równorzędny poziom usługi, w przypadku wystąpienia czasowej niemożności 
świadczenia usługi transportu, w szczególności w wyniku awarii bądź innych uzasadnionych 
okoliczności, zgodnie z §1 ust. 6 wzoru umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego na Platformie pod 
adresem: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Lisateave: Procedura otwarcia ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 
Otwarcie ofert zostanie przeprowadzone za pośrednictwem elektronicznej Platformy 
eZamawiający w siedzibie Szpitala Wojewódzkiego im. Jana Pawła II w Bełchatowie (Dział 
Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia). W przypadku awarii ww. systemu, która spowoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Podstawowym środkiem 
ochrony prawnej, z którego może skorzystać wykonawca, jest postępowanie odwoławcze, 
które prowadzone jest w języku polskim. 3. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Zgodnie z art. 513 ustawy Pzp odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 6. Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość 
jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 10. Przystąpienie do postępowania odwoławczego: 1) Zamawiający 
przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania 
innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli 
odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza 
ją również na stronie internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub 
są udostępniane dokumenty zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do 
postępowania odwoławczego. 2) Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje, i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 
przystępuje. 3) Zgłoszenie przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się 
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zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia 
dołącza się dowód przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. 11. Izba rozpoznaje odwołanie w terminie 15 dni od dnia jego 
doręczenia Prezesowi Izby. 12. Postępowanie skargowe: 1) Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 2) Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 3) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 4) Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 5) Sąd rozpoznaje sprawę niezwłocznie, 
nie później jednak niż w terminie miesiąca od dnia wpływu skargi do sądu. 6) Od wyroku sądu 
lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego. 13. Prawa i obowiązki wykonawcy korzystającego z przysługujących mu 
środków ochrony prawnej, w sposób szczegółowy regulują odpowiednie przepisy DZIAŁU IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Zadanie nr 3 - Transport pacjentów objętych dializoterapią oraz zakwalifikowanych do 
przeszczepu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w ramach poszczególnych części (zadań) 
został zamieszczony w Rozdziale XXIII SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused
Täiendav liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1.Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. 2. Zamawiający określa 
kwotę wadium w postępowaniu w łącznej wysokości 25 600,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć 
tysięcy sześćset złotych 00/100). Wysokość wadium dla poszczególnych części zamówienia 
(zadań) wynosi odpowiednio: Zadanie nr 3 - 10 500,00 zł

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
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Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje 
należycie, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: a.3 w przypadku oferty składanej w 
części dotyczącej Zadania nr 3 co najmniej dwa zamówienia na usługi transportu związanego 
z udzielaniem świadczeń zdrowotnych, w tym: - przynajmniej jedno z tych zamówień to usługa 
transportu pacjentów objętych dializoterapią o wartości nie mniejszej niż 600 000 zł brutto w 
skali 12 miesięcy; - na podstawie dokumentu, o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. 
„a” SWZ; W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: a) wykazu usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 7 do SWZ;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: dysponuje środkami transportu spełniającymi następujące wymagania: b.3 w przypadku 
oferty składanej w części dotyczącej Zadania nr 3 co najmniej trzema środkami transportu 
(każdy pojazd umożliwiający przewóz jednocześnie maksymalnie 8 pacjentów) posiadającymi: 
- aktualną polisę OC i NNW dla kierowcy i pasażera, - ważny przegląd techniczny, - rok 
produkcji wszystkich pojazdów: pojazdy nie starsze niż 2012 r., w tym: - min. jeden pojazd 
posiadający miejsce leżące, wyposażony w nosze transportowe (np. ambulans transportowy 
typu A2 zgodny z normą PN-EN 1789), - min. jeden pojazd uprzywilejowany (wyposażony w 
sygnalizację świetlną i dźwiękową), posiadający zezwolenie (decyzję) wydane przez MSWiA 
na uprzywilejowanie w ruchu drogowym; - na podstawie dokumentu, o którym mowa w 
Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. „b” SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej 
lub zawodowej, zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 
wykazu narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w 
celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi 
zasobami (dotyczy środków transportu); Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty za cenę przedmiotu zamówienia rozumianą jako 
wartość zamówienia brutto ogółem (cenę oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas podstawienia pojazdu zastępczego
Kirjeldus: W kryterium „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” oferta otrzyma liczbę 
punktów wynikającą z następującego działania: „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” – 
to czas liczony od chwili zgłoszenia wykonawcy potrzeby podstawienia pojazdu zastępczego 
zapewniającego równorzędny poziom usługi, w przypadku wystąpienia czasowej niemożności 
świadczenia usługi transportu, w szczególności w wyniku awarii bądź innych uzasadnionych 
okoliczności, zgodnie z §1 ust. 6 wzoru umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego na Platformie pod 
adresem: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Lisateave: Procedura otwarcia ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 
Otwarcie ofert zostanie przeprowadzone za pośrednictwem elektronicznej Platformy 
eZamawiający w siedzibie Szpitala Wojewódzkiego im. Jana Pawła II w Bełchatowie (Dział 
Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia). W przypadku awarii ww. systemu, która spowoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
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Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Podstawowym środkiem 
ochrony prawnej, z którego może skorzystać wykonawca, jest postępowanie odwoławcze, 
które prowadzone jest w języku polskim. 3. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Zgodnie z art. 513 ustawy Pzp odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 6. Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość 
jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 10. Przystąpienie do postępowania odwoławczego: 1) Zamawiający 
przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania 
innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli 
odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza 
ją również na stronie internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub 
są udostępniane dokumenty zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do 
postępowania odwoławczego. 2) Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje, i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 
przystępuje. 3) Zgłoszenie przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się 
zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia 
dołącza się dowód przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. 11. Izba rozpoznaje odwołanie w terminie 15 dni od dnia jego 
doręczenia Prezesowi Izby. 12. Postępowanie skargowe: 1) Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
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uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 2) Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 3) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 4) Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 5) Sąd rozpoznaje sprawę niezwłocznie, 
nie później jednak niż w terminie miesiąca od dnia wpływu skargi do sądu. 6) Od wyroku sądu 
lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego. 13. Prawa i obowiązki wykonawcy korzystającego z przysługujących mu 
środków ochrony prawnej, w sposób szczegółowy regulują odpowiednie przepisy DZIAŁU IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Zadanie nr 4 - Transport krwi i materiału biologicznego
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w ramach poszczególnych części (zadań) 
został zamieszczony w Rozdziale XXIII SWZ.
Sisemine tunnus: Zadanie nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 60100000 Maanteetransporditeenused
Täiendav liigitus (cpv): 60130000 Eriotstarbelised maanteetranspordi reisijateveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: 1.Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. 2. Zamawiający określa 
kwotę wadium w postępowaniu w łącznej wysokości 25 600,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć 
tysięcy sześćset złotych 00/100). Wysokość wadium dla poszczególnych części zamówienia 
(zadań) wynosi odpowiednio: Zadanie nr 4 - 1 600,00 zł

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje 
należycie, w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: a.4 w przypadku oferty składanej w 
części dotyczącej Zadania nr 4 co najmniej dwa zamówienia na usługi transportu krwi, w tym: - 
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przynajmniej jedno z tych zamówień to usługa o wartości nie mniejszej niż 60 000 zł brutto w 
skali 12 miesięcy; - na podstawie dokumentu, o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 4 lit. 
„a” SWZ; W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: a) wykazu usług 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy; Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 7 do SWZ;

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, 
że: dysponuje środkami transportu spełniającymi następujące wymagania: b.4 w przypadku 
oferty składanej w części dotyczącej Zadania nr 4 co najmniej dwoma środkami transportu 
umożliwiającymi przewóz w trybie „NA RATUNEK” (pojazdy uprzywilejowane wyposażone w 
sygnalizację świetlną i dźwiękową) oraz posiadającymi: - aktualną polisę OC i NNW dla 
kierowcy i pasażera, - ważny przegląd techniczny; w tym: - min. jeden specjalny samochód-
chłodnia lub zwykły samochód, wyposażony w transportową lodówkę zasilaną elektrycznie 
albo w pojemnik izotermiczny wypełniony suchym lodem lub wkładami chłodzącymi), - min. 
jeden specjalny samochód–mroźnia lub zwykły samochód, wyposażony w transportową 
zamrażarkę zasilaną elektrycznie albo w pojemnik izotermiczny wypełniony suchym lodem lub 
wkładami chłodzącymi; - na podstawie dokumentu, o którym mowa w Rozdziale IX pkt 2 ppkt 
4 lit. „b” SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, 
zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu narzędzi, 
wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami 
(dotyczy środków transportu); Wzór wykazu stanowi Załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Zamawiający przyzna punkty za cenę przedmiotu zamówienia rozumianą jako 
wartość zamówienia brutto ogółem (cenę oferty).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas podstawienia pojazdu zastępczego
Kirjeldus: W kryterium „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” oferta otrzyma liczbę 
punktów wynikającą z następującego działania: „Czas podstawienia pojazdu zastępczego” – 
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to czas liczony od chwili zgłoszenia wykonawcy potrzeby podstawienia pojazdu zastępczego 
zapewniającego równorzędny poziom usługi, w przypadku wystąpienia czasowej niemożności 
świadczenia usługi transportu, w szczególności w wyniku awarii bądź innych uzasadnionych 
okoliczności, zgodnie z §1 ust. 6 wzoru umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego na Platformie pod 
adresem: https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
Lisateave: Procedura otwarcia ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert. 
Otwarcie ofert zostanie przeprowadzone za pośrednictwem elektronicznej Platformy 
eZamawiający w siedzibie Szpitala Wojewódzkiego im. Jana Pawła II w Bełchatowie (Dział 
Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia). W przypadku awarii ww. systemu, która spowoduje 
brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Podstawowym środkiem 
ochrony prawnej, z którego może skorzystać wykonawca, jest postępowanie odwoławcze, 

https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
https://swb.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServle
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które prowadzone jest w języku polskim. 3. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Zgodnie z art. 513 ustawy Pzp odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania 
konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 6. Odwołanie wnosi się, w przypadku zamówień, których wartość 
jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 9. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 10. Przystąpienie do postępowania odwoławczego: 1) Zamawiający 
przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia otrzymania, kopię odwołania 
innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli 
odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub dokumentów zamówienia, zamieszcza 
ją również na stronie internetowej, na której jest zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub 
są udostępniane dokumenty zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do 
postępowania odwoławczego. 2) Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje, i interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której 
przystępuje. 3) Zgłoszenie przystąpienia doręcza się Prezesowi Izby, a jego kopię przesyła się 
zamawiającemu oraz wykonawcy wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia 
dołącza się dowód przesłania kopii zgłoszenia przystąpienia zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. 11. Izba rozpoznaje odwołanie w terminie 15 dni od dnia jego 
doręczenia Prezesowi Izby. 12. Postępowanie skargowe: 1) Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 2) Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 3) Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 
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listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 4) Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 5) Sąd rozpoznaje sprawę niezwłocznie, 
nie później jednak niż w terminie miesiąca od dnia wpływu skargi do sądu. 6) Od wyroku sądu 
lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do 
Sądu Najwyższego. 13. Prawa i obowiązki wykonawcy korzystającego z przysługujących mu 
środków ochrony prawnej, w sposób szczegółowy regulują odpowiednie przepisy DZIAŁU IX 
ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Szpital Wojewódzki im. Jana Pawła II w Bełchatowie
Registreerimisnumber: NIP: 7691787666
Postiaadress: ul. Czapliniecka 123
Linn: Bełchatów
Sihtnumber: 97-400
Riik – jaotus (NUTS): Łódzki (PL712)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
E-posti aadress: z.publiczne@szpital-belchatow.pl
Telefon: +48 446358208
Internetiaadress: https://szpital-belchatow.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Registreerimisnumber: REGON: 010828091
Osakond: Departament Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Odwołań Krajowej Izby Odwoławczej
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 (22) 4587801
Faks: +48 (22) 4587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: REGON: 140264957
Registreerimisnumber: NIP: 5262883664
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Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-268
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sąd Polubowny
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 (22) 6958504
Faks: +48 (22) 6958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
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